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Советские знатоки и любите­

ли оперной музыки избалованы 
множеством успешных, а порой 

и блистательных постановок отечест­
венных и зарубежных музыкальных 
театров. Тем отраднее было присутст­
вовать на празднестве режиссерского 
искусства -спектакле «КярмШг» Боль­
шого Варшавского театра оперы и 
балета.

Опоэтизированный реализм •• душа 
и сердце замысла постановщика Эд­
уарда Фишера, отклонившего многие 
«рецепты», с большим или меньшим 
успехом применявшиеся режиссерами 
всех стран, куда попадала эта опера 
капризной судьбы. Реализм бесхит­
ростный, но глубоко волнующий по­
зволил постановщику сочинить «зву­
чащее» зрелище. Здесь пср компонен­
ты, из которых состоит оперный спек­
такль. прочно заняли отведенные нм 
места, и, казалось, достаточно вынуть 
хотя бы одну мизансцену, чтобы все 
зрелище распалось, а в звучании об- 
разевался досадный для уха диссо­
нанс.

Суть этого единства заключается в 
том, что с оперы напрочь снято все ее 
пестрое оперение, фальшивая костю­
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мированная «нспанистость». Перед 
глазами зрителя — картины жизни, 
такой, какая она есть, без. прикрас, 
Никто из участников драмы не «появ­
ляется», не. «возникнет» и не наряжен 
в цветистый костюм, отличающий его 
от общества, в среде которого проис­
ходят столкновения людских судеб.

Так. Хозе (артист беслас Охмаи) 
— простой крестьянский парень, ни­
чем не отличающийся от своих’това­
рищей солдат. ЛМжет быть, чуть-чуть 
пн более красив, у него чуть больше 
огня в глазах, и все же он сохраняет 
образ простоты, не оперный, а жиз­
ненно-достоверный герой.

Так же. как в звучании спектакля 
найдены и сохранены единые тембро­
вые краски, так и в оформлении по­
становки художник Вн.іьфрид Верп 
идет рука об рукѵ с інхітанояшпкоѵ. 

Но вернемся к главным персона­
жам оперы Бизе. Я уже отметил, что 
Хозе занял свою скромную тропинку 
на жизненной дороге, по которой по­
становщик ведет участников драмы. 
Юноша полон мыслями о деревне, и 
повадки его деревенские, и жесты не­
уклюжи и смеіпноваты, I I  с первых 
слов его, Произносимых певѵчигч ше-

ЖИЗІ Ь В БОЛЬШОМ ИСКУССТВЕ
потом, еще не понимаешь, что перед 
тобой один ил двух главных персона­
жей драмы.

Также нисколько не подчеркнуто 
и выдвижение на первый план герои­
ни оперы — Кармен. (.Чіа одарена та­
лантом,, привлекает к себе внимание 
окружающих, но девушка ничем этот 
срой дар не подчерки нает, Поэтому ее 
«Хабанера», мастерски исполненная, 
нс носит.ни на одни момент характер 
пресловутого выходного, номера. II 
так, же, как Вес.тав О.хмал Хозе, 
исполнительница партии Кармен 
Кристина Шос.тек- Радкона мало-
помалу раскрывает свой дар неза­
урядной вокалистки, от спелы-к сце­
не, от картины к картине усиливается 
впечатление от вокального мастерства 
этих двух исполнителей.

Даже, так называемый выход , торе­
адора (артист Влод.иимеж Дг.ішсі и.,о)

намеренно приглушен в голосах тол­
пы его поклонников, ибо н он в их 
среде обыкновенный человек. Только, 
когда его букпалыю вытащили на 
первый план игровой площадки и ор­
кестровая лапина нахлынула всей 
мощью неповторимого по страсти и 
проникновенности музьшального ше­
девра Бизе, Эокамн.іьо несколько 
возвышается нал толпой.

Окончательно приходишь к убежде­
нию, что нее эти несомненные удачи 
являются результатом интересного за­
мысла постановщика в квинтете' (вто­
рое действие), решенном с удивитель­
ной пластической и мпзанеценной иэо- 
бретателыюстыо. В этом эпизоде осо­
бенно поражают простота, четкая сла­
женность и огромная выразительность 
ансамбля. Его исполнители Яи Ку­
рильский (Данкайро), Казнмеж Длѵ- 
ха (Ромендадо), Агнешка Коссаков-

ская (Фраскита), Анна Малевич 
(Мерседес) во главе с Кристиной 
Шостек-Радковой (Кармен) показали 
высокий класс вокального мастерства 
и огромную сценическую культуру.

С удивительной новизной вылеплен 
в спектакле образ капитана Цуішги: 
режиссер лишил его каких бы то ни 
было черт штампованной гротесково- 
сги п грубого комизма. Завидными во­
кальными и сценическими данными 
обладает исполнитель этой роли ар­
тист Ришарл Арііннг.

Несколько слов хочется сказать о 
сиене Хозе и Микаэлы (артистка Во­
жена Киняш-Миколайчик) в .нервом 
действии. Сколько копий было' слома­
но вокруг вопроса, кик поставить этот 
развернутый дуэт, чтобы он оставал­
ся лнрнчеокн-трогателыіым диалогом, 
сценически выразительным, напря­
женным п чтобы при этом не потеря­

лась его вокальная значимость. В ре­
цензируемом спектакле и постанов­
щик, и исполнители доказали, что по­
нятие «поющий актер» сохранилось и 
развивается не только в советских му­
зыкальных театрах, но прочно утвер­
дилось и за рубежом. Незабываема и 
коііиопка спектакля. Ни одна душа 
не приближается к пришедшим к 
горькому копну своего пути Кармен 
и Хозе. Там, наверху, на галерее, ви­
димой зрителю, и н переполненном 
цирке, за пределами видимости. глаза 
и сердца людей захвачены тем, что 
происходит на арене. А здесь на по­
следнем клочке земли ■ умирающая 
Кармен: они приняла смерть, чтобы 
не попрать любоііь. И возле нее толь­
ко один' человек - убитый горем де­
ревенский парень Хозе, который не 
смеет даже прикоснуться к тон, что 
была смыслом его жизни.

Хор Варшавского театра (хормей­
стер Юзеф Бок) безукоризненно 
справляется со своей сложной зада­
чей и неизменно остается в ааданных 
постановщиком образах.

Дирижер спектакля Мечислав Но- 
ваковский, неожиданно аамсіінвнші’і 
главного дирижера Зднсліпш Гужниь- 
скогіі, провел спектакль с отличной 
стройностью.

Совершенно в ином плане решена 
оперіі-ораторня Игоря Стравинского 
«Царь Эдип», Эго, несомненно, замет­
ное художественное янлеііие и жизни 
талантливого коллектіііін посЛаниев 
Ііольской Народной Республики.

Прежде всего о• внешнем об.пине 
посганопки: в «Царе Эдине» худож­
ник Ян Косинекий, выполняя творче­
ский замысел режиссера Конрада 
Свинарского, изобрел такое скульп­

турное оформление спектакля, кото­
рое еіие до того, как зазвучал ор­
кестр, вводят зрителя в атмосферу 
эллинских театральных представле­
ний.

Опера «Царь Эдип» примечателыі» 
не только своей выдающейся музы­
кой, в которой палитра современных 
средств выразительное ги, острота гар­
моний, подвижность н динамичность 
звучания органически сочетаются с 
вокально-симфонической мбнумен- 
талыюстыо, но И внешней статично­
стью, которая в драматическом те­
атре едва ли смогла бы приковать 
нііимаііие зрительного зила.

Б действие япеден один говорящий 
актер (Александр Бардипп), который 
кратко налагает существо драмы н 

.ход собыгий, почти не прерывая му­
зыкальную ткань партитуры до само­
го момента финальной катастрофы -• 
■ухода Эдипа (артист Кязимеж. Пу- 
столик) к «медному порогу преис­
подней»,

Гармоничный зрительный и вокаль­
ный образ Иокасты, волею судей 
оказавшейся женой своего собствен­
ного сына Эдина, великолепно воссоз­
дает Кристина Шостек-Радіклвэ. А к ­
трисе помогают ее прекрасный ГОЛОС 
широкого диапазона и незаурядной 
актерское дарование. II пенны Марк 
Домбровский (Креонт), Бернард Д а- 
дыш (Тнресіііі) и другие участники 
постановки с честью справляются со 
своими трудными вокальными парти­
ями.

Особою признания заслуживает в 
'этом спектакле коллектив оркестра и 
хора, фіілигринно топко и высокоху- 

' .тожественно прочитавшие сложней- 
‘ ніую партитуру Стравинского. Успеху 
спектакля во многом способствует 
талантливая и взыскательная работа 
М'ѵзы.калыіого руководителя и Аіірн- 

•жёря Каніменііа Корда и руководи­
теля хора Юзефа Бока.
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